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BENDRIEJI GARANTIJOS TERMINAI

Sveikiname jus ásigijus Philips Saeco prietaisà!

Philips Saeco garantija, skirta jûsø kà tik nusipirktam
prietaisui. Esant klausimams susijusiais su daikto garantiniu
aptarnavimu bei kitais klausimais, galite susisiekti su Philips
nemokamu telefonu 880030483.

Svarbu: pirkdami ðá buities prietaisà ið pardavëjo Europos
Sàjungoje, jûs ásigijote specialiàsias garantijos sàlygas,
susijusias su minëtu pardavëju, pagal dabartinius ástatymus.

Garantijos sàlygos, nurodytos þemiau, jokiu bûdu nepakeièia
jûsø teisiø, suteikiamø Europos direktyvos 1999/44/CE bei
kitø jûsø ðalyje galiojanèiø ástatymø.

Philips Saeco garantija yra suteikiama ðalyje, kurioje
prietaisas buvo pirktas, atitinkamai su vietiniais teisës aktais
(skyrius apie tam tikras ðalis rasite antrame ðio bukleto
puslapyje).

1. Philips Saeco garantuoja, kad ðis naujai pagamintas
prietaisas pirkimo metu buvo be defektø. Defektu
laikomas bet koks trûkumas, kuris þymiai pablogina arba
apriboja ðio prietaiso veikimo efektyvumo vertæ.

2. Garantija visiðkai negalioja ðiems prietaisams:

jei nustatyta, kad defektas atsirado dël neteisingo
naudojimo, aplaidumo ar neatsargumo naudojant ar
laikant prietaisà (pvz., naudojimosi instrukcijø
nesilaikymo);

jei nustatyta, kad defektas atsirado dël neteisingo
ádiegimo, prieþiûros ar taisymo, atlikto neautorizuotø
asmenø, arba kuris atsirado transportuojant;

jei defektas atsirado ne dël prastos gaminio kokybës,
taèiau dël natûralaus prietaiso nusidëvëjimo áprastai já
naudojant (ypaè, kalkiø nuosëdø kaupimasis ar daliø,
linkusiø nusidëvëti nusidëvëjimas, tokiø kaip
tarpinës, malimo diskai ar vandens filtrai);

jei prietaisas veikia neefektyviai dël to, kad
naudojamos ne Philips Saeco pagamintos atsarginës
dalys;

jei prietaisas buvo paþeistas þaibo iðlydþio, drëgmës,
ugnies, nesuderinamos átampos, ar bet kokios kitos
prieþasties, kuri objektyviai negali bûti priskirta
gamintojui.

3. Ði garantija ásigalioja nuo datos, kai ásigyjate prietaisà ið
pardavëjo ir galioja Europos Sàjungoje.

4. Ðiam prietaisui taikoma aukðèiau paminëta garantija t

ir kai defekto nustatymo metu
jis buvo naudojamas vienoje ið ES ðaliø ir kai garantinis
aptarnavimas yra galimas toje ðalyje.

5. Philips Saeco pataisys visus defektus aptiktus ðiame
prietaise, nemokamai ir per protingà laikà. Garantinis
taisymas gali uþtrukti ilgiau, jei taisymas atliekamas kitoje
ðalyje, nei prietaisas buvo pirktas, dël skirtingo prietaiso
distribucijos laiko skirtingose ðalyse ir dël to, kad
specifinës prietaiso versijos gali bûti parduodamos tam
tikrose ðalyse. Philips Saeco prisiims visus prietaiso
aptarnavimo kaðtus, áskaitant darbo ir medþiagø kaðtus.
Taèiau prietaisas turi bûti pristatytas á artimiausià Philips
Saeco autorizuotà aptarnavimo centrà arba pardavëjui
jûsø paèiø rizika ir kaðtais.

6. Visos sugedusios ir pakeistos dalys automatiðkai tampa
Philips Saeco nuosavybe.

7. Jei jums reikalingas garantinis aptarnavimas, praðome
pristatyti prietaisà á artimiausià Philips Saeco autorizuotà
aptarnavimo centrà arba savo pardavëjui. Ásitikinkite, kad
prietaisas ápakuotas tvirtoje pakuotëje ir yra tinkamas
saugiam prietaiso transportavimui (originalus
ápakavimas). Á pakuotës vidø ádëkite pilnà savo adresà,
kartu su trumpu defekto apraðymu. Praðome taip pat
pridëti originalø pirkimo dokumentà (pardavimo kvità,
sàskaità) ir garantijos formà, pilnai uþpildytà ir
patvirtinanèià, kad jûs turite teisæ á garantinæ prieþiûrà.

8. Philips Saeco, prietaiso gamintojas, nebus laikomas
atsakingu dël tiesioginiø ar netiesioginiø suþeidimø ar
þalos asmenims, gyvûnams ar turtui, jei tai atsitinka dël
saugumo taisykliø, nurodytø naudojimosi instrukcijø
knygelëje, nesilaikymo, ypaè kai tai susijæ su prietaiso
ádiegimu, naudojimu ir prieþiûra.

�

�

�

�
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Pastaba: atkreipkite dëmesá, kad prietaiso nustatymai ir
kalibravimas (pvz. vandens temperatûra, malimo
smulkumas) gali bûti skirtingi priklausomai nuo ðalies,
kurioje jis yra parduodamas, tad Philips Saeco nepriima
jokiø skundø, susijusiø su ðiø nustatymø reguliavimu.
Garantiniai skundai taip pat nepriimami jei prietaisas
naudojamas neteisingai ir / ar nesilaikant Philips Saeco
nurodytø parametrø, áskaitant profesionalø prietaiso
naudojimà. Profesionaliu naudojimu laikomas prietaiso
naudojamas daþniau, nei áprasta buitinëmis sàlygomis,
kurioms ir sukurtas ðis prietaisas.

dvejus metus

ik
tuo atveju, jei ðis prietaisas buvo pirktas vienoje ið
Europos Sàjungos nariø,

Visose ðalyse uþ Europos Sàjungos ribø, taikomos
garantinës sàlygos, apibrëþiamos atitinkamais tos
ðalies ástatymais.

SAUGOKITE ÐIAS INSTRUKCIJAS
Gamintojas pasilieka teisæ produkto savybes keisti be iðankstinio perspëjimo.

www.philips.com/saeco



PASTABOS
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ÁSPËJIMAS

SVARBIOS SAUGUMO PRIEMONËS

Naudojantis elektriniais prietaisais visada turëtumëte laikytis tam tikrø atsargumo priemoniø, tokiø kaip ðios:

1. Perskaitykite visas naudojimosi instrukcijas.

2. Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës rankenëlëmis.

3. Norëdami apsisaugoti nuo gaisro, elektros iðkrovos ar kitø suþeidimø þmonëms, niekuomet nepanardinkite laido, kiðtukø ar
árenginio á vandená ar bet koká kità skystá.

4. Jeigu árenginiu naudojasi vaikai arba, jeigu jie yra ðalia, tuomet su árenginiu reikia elgtis labai atsargiai.

5. Atjunkite árenginá nuo elektros lizdo prieð valymà arba kai árenginys yra nenaudojamas. Prieð valymà ar daliø nuiminëjimà
leiskite árenginiui atvësti.

6. Jeigu árenginio laidas arba kiðtukas yra paþeistas, arba pats árenginys sugedo, tuomet juo nebesinaudokite. Pristatykite
árenginá á artimiausià autorizuotà taisyklà patikrai, reguliavimui arba pataisymui.

7. Nerekomenduojamø priedø naudojimas gali baigtis gaisru, elektros iðkrova arba kitais suþeidimais.

8. Nenaudokite lauke.

9. Neleiskite laidui kaboti nuo stalo ar spintelës kraðto, ar liestis prie karðtø pavirðiø.

10.Nestatykite prie arba ant karðtos dujinës ar elektrinës viryklës, ar ákaitintoje orkaitëje.

11.Pirmiausia visuomet prijunkite kiðtukà prie árenginio ir tik tuomet prie elektros lizdo. Norëdami atjungti, iðjunkite árenginá,
tuomet iðtraukite kiðtukà ið elektros lizdo.

12.Árenginá naudokite tik pagal paskirtá.

13.Saugokite ðias instrukcijas.

Ðis árenginys yra skirtas tik namø naudojimui. Visi árenginio tvarkymo ir taisymo darbai, iðskyrus valymà ir elementarià prieþiûrà,
turëtø bûti atliekami autorizuotame aptarnavimo centre. Nepanardinkite árenginio á vandená. Norëdami sumaþinti gaisro ar
elektros iðkrovos rizikà, neardykite árenginio. Árenginyje nëra daliø, kurios galëtø bûti pataisomos paties naudotojo. Árenginio
taisymu turëtø uþsiimti tik profesionalûs meistrai.

1. Patikrinkite átampà, norëdami ásitikinti, kad ant árenginio nurodyta átampa sutampa su jûsø elektros lizdo átampa.

2. Niekuomet nenaudokite ðilto arba verdanèio vandens, norëdami uþpildyti vandens talpyklà. Naudokite tik ðaltà vandená.

3. Veikimo metu rankas laikykite atokiau nuo árenginio laido ir karðtø daliø.

4. Niekuomet nevalykite árenginio su ðveitimo milteliais ar ðiurkðèiais valikliais. Paprasèiausiai naudokite minkðtà sudrëkintà
medþiagà.

5. Norëdami, kad jûsø kavos skonis bûtø optimalus, naudokite tyrà vandená arba vandená ið buteliø. Kas 2-3 mënesius
rekomenduojama iðvalyti árenginá.

6. Nenaudokite karamele padengtø ar ávairiø skoniø kavos pupeliø.

MAITINIMO LAIDO INSTRUKCIJOS

A. Prie árenginio yra pridëtas trumpas laidas, kad sumaþëtø rizika ásipainioti á já arba uþkliûti, kas daþnai nutinka su ilgais laidais.

B. Jeigu laikomasi saugumo priemoniø, gali bûti naudojamas ir ilgas laidas arba prailgintuvas.

C. Jeigu naudojamas ilgas laidas arba prailgintuvas,

1. Elektros átampa, nurodyta ant laido arba prailgintuvo turi atitikti árenginio átampà.

2. Ir, jeigu árenginys yra su áþeminimu, tuomet prailgintuvas taip pat turi bûti su áþeminimu, ir

3. Ilgas laidas turi bûti suvyniotas ir padëtas taip, kad uþ jo neuþkliûtø ir jo nenumestø vaikai.



Uþtikrinkite, kad vanduo niekada nepatektø á elektrines
árenginio dalis: Trumpo jungimo rizika! Garai ir karðtas vanduo

gali sukelti nudegimus! Nenukreipkite garø ar karðto vandens srovës
á save. Atsargiai elkitës laikydami garø/karðto vandens purkðtukà:
Nudegimo rizika!

Ðis kavos gaminimo árenginys yra skirtas tik namø naudojimui. Neatlikite jokiø
techniniø pakeitimø ir nenaudokite árenginio neleistinais tikslais, nes tai gali sukelti
pavojø! Ðiuo prietaisu negali naudotis asmenys (áskaitant ir vaikus) turintys fizinæ,
protinæ ar jutiminæ negalià arba asmenys turintys maþai patirties ir/arba
kompetencijos naudotis ðiuo prietaisu, nebent jie yra priþiûrimi asmens atsakingo
uþ jø saugumà, arba jie yra apmokomi, ðio asmens, kaip tinkamai naudotis
prietaisu.

Ðá kavos aparatà ájunkite tik á tam tinkamà elektros lizdà. Átampa turi atitikti
paraðytàjà ant árenginio etiketës esanèios prieþiûros dureliø viduje. Niekada
nenaudokite kavos gaminimo árenginio, jei maitinimo laidas yra su defektais arba
sugadintas. Jei sugadintas, maitinimo laidas turi bûti pakeistas gamintojo arba
autorizuoto aptarnavimo centro. Netieskite maitinimo laido per kampus, virð aðtriø
kraðtø arba virð karðtø daiktø ir laikykite já atokiau nuo aliejaus. Nenaudokite
maitinimo laido kavos gaminimo árenginio neðimui ar traukymui. Netraukite uþ
maitinimo laido norëdami iðtraukti kiðtukà ir nelieskite jo ðlapiomis rankomis.
Neleiskite maitinimo laidui laisvai kaboti nuo stalo ar lentynø.

Neleiskite vaikams þaisti su árenginiu. Vaikai nenutuokia apie rizikà susijusià su
elektriniais namø apyvokos prietaisais.

Nepalikite árenginio pakuotës medþiagø vaikams prieinamoje vietoje.

Naudojimas pagal paskirtá

Maitinimo Tiekimas – Maitinimo Laidas

Dël aplinkiniø saugumo
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BENDRA INFORMACIJA

Ðis kavos gaminimo árenginys gali gaminti Espresso kavà, naudojant kavos
pupeles arba maltà kavà, ir turi garø bei karðto vandens gaminimo funkcijas.
Árenginys yra sukurtas tik namø naudojimui ir nëra tinkamas nuolatiniam
profesionaliam naudojimui.

Dël iðsamesnës informacijos ar iðkilus problemoms nenurodytoms arba
neiðsamiai paaiðkintoms ðiose naudojimosi instrukcijose, praðome susisiekti su
autorizuotu aptarnavimo centru.

Laikykite ðias naudojimosi instrukcijas saugioje vietoje ir
uþtikrinkite, kad jos bûtø prieinamos kiekvienam besinaudojanèiam
kavos gaminimo aparatu.

Áspëjimas: Mes neprisiimame atsakomybës uþ sugadinimus,
kurie buvo sukelti:

�

�

�

�

�

�

Dël neteisingo naudojimo arba naudojimo ne pagal paskirtá.

Dël neprofesionalaus taisymo.

Dël sugadinto laido.

Dël sugadintos árenginio detalës.

Dël árenginio laikymo arba naudojimo netinkamoje temperatûroje (Tinkama
temperatûra nuo +15°C iki +45°C).

Dël neoriginaliø priedø bei daliø naudojimo.

Nurodytais atvejais garantija negalios ir bus anuliuota.

SAUGUMO TAISYKLËS
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Gamintojas pasilieka teisæ keisti techninius produkto duomenis.

Nominali Átampa – Maitinimo Klasë –
Maitinimo Ðaltinis ................................................Þiûrëti etiketæ ant prieþiûros dureliø vidaus

Korpuso medþiaga ...............................................................Termoplastinë Medþiaga/Metalas

Matmenys (p x a x g) .............................................................................256 x 315 x 415 mm

Svoris...............................................................................................................................9 kg

Maitinimo Laido Ilgis .....................................................................................................1.2 m

Valdymo Panelë ..........................................................................................................Priekyje

Pannarello (tik tam tikruose modeliuose) ................................Specialiai Cappuccino kavoms

Vandens talpykla ..................................................................................... 1.2 litro – Iðimama

Kavos Pupeliø Piltuvëlio Talpa........................................................................................260 g

Kavos Nuosëdø Stalèiuko Talpa ............................................................................................8

Siurblio Slëgis.............................................................................................................15 barø

Virinto Vandens Bakas..............................................................................Nerûdijanèio Plieno

Saugumo Árenginiai ...................................................................................Ðiluminis Saugiklis

TECHNINIAI DUOMENYS

ÁRENGINIO IÐMETIMAS

�

�

�

Ápakavimo medþiagos gali bûti perdirbamos.

Kiðtukas: iðtraukite kiðtukà ir nukirpkite maitinimo laidà.

Pristatykite kiðtukà ir maitinimo laidà á aptarnavimo centrà arba vieðà atliekø surinkimo
vietà.

Ðis árenginys atitinka Europos Sàjungos direktyvà 2002/96/EC.

Ðis simbolis ant produkto arba ápakavimo rodo, kad produktas negali bûti
laikomas namø apyvokos atliekomis. Jûsø produktas turi bûti perduotas elektriniø ir
elektroniniø árenginiø surinkimo ir perdirbimo centrui.

Uþtikrindami, kad ðiuo produktu bus atsikratoma tinkamai, jûs padësite apsaugoti gamtà ir
þmogaus sveikatà nuo galimø neigiamø pasekmiø, kurios gali bûti sukeliamos dël
neteisingo ðio produkto iðmetimo. Norëdami suþinoti daugiau apie ðio produkto
perdirbimà, susisiekite su savo vietinëmis institucijomis, namø apyvokos atliekø surinkimo
centru arba parduotuve, kurioje pirkote produktà.
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PROBLEMØ SPRENDIMAS

Árenginio Problemos

Árenginys neásijungia.

Kava nepakankamai karðta.

Nëra karðto vandens.

Kavoje nëra pakankamai
putos. (Þiûrëti iðnaða)

Árenginiui reikia daug laiko
áðilti arba vanduo silpnai
iðpilstomas ið kranelio.

Neámanoma iðimti gaminimo
árenginiø grupës.

Árenginys sumala kavos
pupeles, bet kava neatsiranda.
(Þiûrëti iðnaða)

Kava per silpna.
(Þiûrëti iðnaða)

Kava gaminama per lëtai.
(Þiûrëti iðnaða)

Bëgant kavai ið iðpilstymo
kranelio atsiranda
nutekëjimas.

Prieþastys

Árenginys neájungtas á elektros lizdà.

Puodeliai yra per ðalti.

Purkðtukas yra uþsikimðæs.

Pannarello yra purvinas.

Kavos miðinys netinkamas, kava ne ðvieþiai
skrudinta arba malimas per daug rupus.

Árenginio vandens grandinë uþkimðta kalkiø
nuosëdø.

Gaminimo árenginiø grupë blogai ádëta.

Ádëtas kavos nuosëdø stalèiukas.

Nëra vandens.

Gaminimo árenginiø grupë purvina.

Vandens grandinë neuþpildyta.

Retas atvejis, kai árenginys automatiðkai
nustato porcijà.

Iðpilstymo kranelis yra purvinas.

Retas atvejis, kai árenginys automatiðkai
nustato porcijà.

Kavos malimas per smulkus.

Vandens grandinë neuþpildyta.

Gaminimo árenginiø grupë purvina.

Iðpilstymo kranelis yra uþsikimðæs.

Sprendimai

Ájunkite árenginá á elektros lizdà.

Suðildykite puodukus ápildami karðto
vandens.

Iðvalykite purkðtukà.

Ásitikinkite, kad árenginys atvësæs ir
iðjungtas prieð atlikdami ðá veiksmà.

Iðvalykite Pannarello.

Pakeiskite kavos miðiná arba sureguliuokite
kavos malimà taip kaip nurodyta skyrelyje
'Kavos Malimo Árenginio Reguliavimas'.

Atlikite nuovirø (kalkiø) valymà.

Ájunkite árenginá. Uþdarykite prieþiûros
dureles. Gaminimo árenginiø grupë
automatiðkai gráþta á tinkamà pozicijà.

Pirma iðimkite kavos nuosëdø stalèiukà, o po
to gaminimo árenginiø grupæ.

Ápilkite vandens ir uþpildykite grandinæ
(skyrelis 'Pirmasis Naudojimas').

Iðvalykite gaminimo árenginiø grupæ (skyrelis
'Gaminimo Árenginiø Grupë').

Uþpildykite grandinæ (skyrelis 'Pirmasis
Naudojimas').

Pagaminkite kelias kavas kaip nurodyta
skyrelyje 'Saeco Adaptacinë Sistema'.

Iðvalykite iðpilstymo kranelá.

Pagaminkite kelias kavas kaip nurodyta
skyrelyje 'Saeco Adaptacinë Sistema'.

Pakeiskite kavos miðiná arba sureguliuokite
kavos malimà taip kaip nurodyta skyrelyje
'Kavos Malimo Árenginio Reguliavimas'.

Uþpildykite grandinæ (skyrelis 'Pirmasis
Naudojimas').

Iðvalykite gaminimo árenginiø grupæ (skyrelis
'Gaminimo Árenginiø Grupë').

Iðvalykite iðpilstymo kranelá ir jo angas.

Iðnaða: Ðios problemos yra laikomos normaliomis, jei buvo pakeistas kavos miðinys arba, jei árenginiu
naudojamasi pirmà kartà. Tokiu atveju palaukite kol árenginys atliks savaiminá sureguliavimà kaip nurodyta
skyrelyje 'Saeco Adaptacinë Sistema'.

Praðome susisiekti su klientø aptarnavimo skyriumi, jei iðkilo problemos nenurodytos aukðèiau esanèioje
lentelëje arba, jei nurodyti problemø sprendimo pasiûlymai problemos neiðsprendþia.

Nudegimø rizika

Árenginio Laikymo Vieta – Tinkama Vieta Naudojimui ir
Prieþiûrai

Árenginio Laikymas – Valymas

Taisymas/Prieþiûra

Atsargumo Priemonës Kilus Gaisrui

Niekada nenukreipkite garø ir/arba karðto vandens srovës á save ar kitus:
Visada naudokitës esanèiomis rankenomis arba sukamaisiais

mygtukais.

Norint uþtikrinti tinkamà árenginio naudojimà rekomenduojama:

Pasirinkite saugø, lygø pavirðiø ant kurio padëjus árenginá nëra rizikos já
apversti ar susiþeisti juo naudojantis.

Pasirinkite gerai apðviestà, ðvarià laikymo vietà, kuri bûtø arti lengvai
prieinamo elektros lizdo;

Palikite minimalø atstumà nuo árenginio kraðtø, kaip parodyta paveikslëlyje;

Iðjungiant arba ájungiant árenginá yra rekomenduojama padëti tuðèià stiklinæ po
iðpilstymo kraneliu.

Nelaikykite árenginio þemesnëje nei nulio laipsniø (0°C) temperatûroje. Ðaltis gali
sukelti árenginio gedimus.

Nenaudokite kavos gaminimo árenginio lauke.

Siekiant uþtikrinti, kad árenginio korpusas neiðsilydytø ar nebûtø sugadintas,
nedëkite árenginio ant labai karðtø pavirðiø ir arti atviros liepsnos.

Prieð valant árenginá já iðjunkite paspausdami ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO (ON/OFF)
mygtukà ir tada perjunkite maitinimo mygtukà ties '0' pozicija. Galiausiai,
iðtraukite kiðtukà ið elektros lizdo. Palaukite kol árenginys atvës.

Niekada nekiðkite árenginio po vandeniu!

Grieþtai draudþiama gadinti vidines árenginio detales.

Vanduo paliktas talpykloje kelias dienas neturëtø bûti vartojamas. Iðplaukite
talpyklà ir ápilkite gëlo geriamo vandens.

Jei árenginiu neketinama naudotis ilgà laiko tarpà, iðleiskite vandená ið iðpilstymo
kranelio, tada iðjunkite árenginá ir iðtraukite kiðtukà ið elektros lizdo.

Laikykite árenginá sausoje vietoje, nepasiekiamoje vaikams.

Saugokite árenginá nuo dulkiø ir purvo.

Gedimo, problemos, susijusios su árenginiu atveju ar esant gedimui, kuris
atsirado árenginiui nukritus, nedelsiant iðtraukite árenginio kiðtukà ið elektros lizdo.
Niekada nebandykite naudoti sugedusio árenginio.

Techninë apþiûra ir taisymas gali bûti atliekamas tik autorizuoto aptarnavimo
centro.

Mes neprisiimame atsakomybës dël gedimø susijusiø su darbu atliekamu ne
specialistø.

Gaisro atveju naudokite anglies dioksido (CO ) gesintuvus. Nenaudokite vandens
ar sausø milteliø gesintuvø.

Nudegimo rizika!

�

�

�

�

2

SAUGUMO TAISYKLËS
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SCHEMOS

Kavos malimo árenginio reguliavimo
sukamasis mygtukas

Maltos kavos talpykla

Kavos pupeliø piltuvo dangtelis

Kavos pupeliø piltuvas

Valdymo Panelë

Iðpilstymo kranelis

Puoduko laikymo grotelës

Uþpildyto laðø surinkimo lovelio indikatorius

Kavos nuosëdø stalèiukas

Gaminimo árenginiø grupë
Prieþiûros durelës

Purkðtuko apsauginis laikiklis

Garø/karðto vandens pu kðtukasr

Laðø surinkimo lovelis

Vandens talpykla

Maitinimo tiekimo mygtukas

Maitinimo laidas

Alyva skirta gaminimo
árenginiø grupei

Maltos kavos dozatorius

Vandens kietumo testas

Intenza vandens filtras
LCD Ekranas

Stiprios kavos
gaminimo mygtukas

Didesnës kavos
gaminimo mygtukas

ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO
(ON/OFF) mygtukas

'Aroma' maltos kavos
pasirinkimo jungiklis

Kavos/karðto vandens/garø
pasirinkimo jungiklis

Praneðamieji Signalai
� Gràþinkite karðto

vandens/garø mygtukà á
tinkamà pozicijà.

� Uþdarykite prieþiûros dureles.

� Kavos pupeliø piltuvëlyje nëra
kavos pupeliø. Ið naujo
pripildþius piltuvëlá, ciklas
galës tæstis.

� Iðjunkite árenginá. Po 30 se-
kundþiø árenginá ájunkite. Pa-
bandykite tai 2 arba 3 kartus.
Jei árenginys neásijungia,
susisiekite su autorizuotu
aptarnavimo centru.

� Gaminimo árenginiø grupë turi
bûti ádëta á árenginá.

� Problemos su vandens
grandine.

� Ádëkite kavos nuosëdø
stalèiukà.

� Iðtuðtinkite kavos nuosëdø
stalèiukà ir laðø surinkimo
lovelá.

� Uþpildykite vandens talpyklà.

� Nuovirø (kalkiø) valymo ciklo
pradþios langas.
Paspauskite 'OK', norëdami
tæsti arba 'ESC' norëdami
iðeiti.

� Paspauskite mygtukà,
norëdami, kad operacija bûtø
atlikta.

� Nuovirø (kalkiø) valymo ciklas
vykdomas.

� Nuovirø (kalkiø) valymo ciklas
pasibaigæs. Paspauskite ' '
mygtukà norëdami baigti
nuovirø (kalkiø) valymo ciklà.

� Uþpildykite vandens talpyklà.

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

RaudonaRaudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona
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Darbo pradþios Signalai
� Árenginys parengtas

gaminimui su kavos
pupelëmis ir vandens pylimui.

� Árenginys parengtas kavos su
malta kava gaminimui.

� Árenginys parengtas garø
purðkimui.

� Árenginys parengtas karðto
vandens iðpilstymui.

� Árenginys gamina 1 puodelá
Espresso kavos.

� Árenginys gamina 1 puodelá
didesnës porcijos kavos.

� Árenginys gamina 2 puodelius
Espresso kavos.

� Árenginys gamina 2 puodelius
didesnës porcijos kavos.

� Árenginys programuoja
gaminamos kavos kieká.

Áspëjamieji Signalai
� Árenginys áðildomas kavos

gaminimui ir karðto vandens
bei garø iðpilstymui.

� Árenginys atlieka skalavimo
ciklà.
Palaukite kol árenginys pabaigs
ðá veiksmà.

� Árenginiui bûtina atlikti nuovirø
(kalkiø) valymo ciklà.

� Gaminimo Árenginiø grupë yra
atstatoma, dël árenginio
atstatymo.

� Á kavos pupeliø piltuvëli ápilkite
kavos pupeliø ir pradëkite
kavos gaminimo ciklà ið naujo.

� Intenza filtras turi bûti
pakeistas nauju.

Ði þinutë bus rodoma
tik tokiu atveju, jei

funkcija yra ájungta
programavimo rëþime.

Áspëjimo signalas
iðjungiamas tik tokiu atveju,
jei jis atstatomas ('RESET')
programavimo rëþime.

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Þalia

Þalia

Þalia

Þalia

Þalia

Þalia

Þalia

Þalia
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Þalia

Dël jûsø ir aplinkiniø sau-
gumo, vadovaukitës nurody-
mais pateiktais 'Saugumo
Taisyklës' skyrelyje.

Pastaba: Ájunkite
kiðtukà á elektros

lizdà tik tada, kai tai yra
nurodoma ir patikrinkite ar
maitinimo jungiklis yra ties
'0' pozicija.

Svarbi pastaba:
Atidþiai perskaitykite

paaiðkinimus apie visus
árenginio rodomus
perspëjimus vartotojui
valdymo panelës LCD
ekrane (skyrelis 'LCD
Ekrano Áspëjimai')

Niekuomet neiðimkite
laðø surinkimo

lovelio, kai árenginys yra
ájungtas. Palaukite kelias
minutes po to, kai
ájungiate/iðjungiate
árenginá, nes jis atlieka
skalavimo/savaiminio
valymo ciklà (þiûrëti skyrelá
'Skalavimo/Savaiminio
Valymo Ciklas').

Originalus ápakavimas buvo su-
projektuotas ir sukurtas, kad ap-
saugoti árenginá transportavimo
metu. Mes rekomenduojame pa-
silikti ápakavimo medþiagà, jei pri-
reiktø transportuoti árenginá ateityje.

Iðimkite kavos pupeliø piltuvo
dangtelá, laðø surinkimo lovelá
su grotelëmis ir pieno talpyklà
ið pakuotës.

Iðimkite kavos gaminimo
árenginá ið pakuotës ir padëkite
já á vietà, kuri atitinka
reikalavimus apibûdintus
saugumo taisyklëse.

Ádëkite laðø surinkimo lovelá
su grotelëmis á atitinkamà
vietà árenginyje. Patikrinkite ar
viskas tinkamai ádëta.

Uþdëkite kavos pupeliø piltuvo
dangtelá.

�

�

�

�

Árenginio Ápakavimas

Paruoðimo Veiksmai

�

�

�

�

�

�

�

Iðimkite vandens talpyklà ið
árenginio ir ádëkite Intenza
vandens filtrà kaip rekomen-
duojama 27 puslapyje.

Praplaukite talpyklà ir
uþpildykite gëlu vandeniu,
nevirðijant maksimalaus
(MAX) lygio nurodyto ant
talpyklos. Ádëkite talpyklà atgal
á árenginá.

Nuimkite kavos pupeliø piltuvo
dangtelá.

Lëtai supilkite kavos pupeles á
piltuvà.

Pakeiskite kavos pupeliø
piltuvo dangtelá.

Ájunkite kiðtukà á árenginio gale
esantá lizdà.

Ájunkite kità maitinimo laido
kiðtukà á elektros lizdà esantá
sienoje, kuris atitinka
maitinimo átampos
reikalavimus.

Uþpildykite talpyklà
tik gëlu ir negazuotu

vandeniu. Karðtas vanduo
arba bet koks kitas skystis
gali sugadinti talpyklà ir/
arba árenginá. Nenaudokite
árenginio, jei jame nëra
vandens: Ásitikinkite, kad
talpykloje vandens kiekis
yra pakankamas.

Pastaba: Piltuvo
saugumo taisyklës

gali skirtis priklausomai nuo
ðalies nuostatø
reglamentuojanèiø árenginio
naudojimà.

Á kavos pupeliø
piltuvà galima dëti tik

kavos pupeles. Malta kava,
tirpi kava arba kiti daiktai
gali sukelti árenginio
gedimus.

7
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�

�

�

�

�

Perjunkite maitinimo mygtukà
ties 'I' pozicija, jei norite
ájungti árenginá.

Ekrane rodoma ÁJUNGIMO/
IÐJUNGIMO (ON/OFF) ikonëlë.

Ásitikinkite, jog ÁJUNGIMO/
IÐJUNGIMO (ON/OFF)
mygtukas yra ties ' ' pozicija,
jei taip nëra, perjunkite já á
nurodytà pozicijà.

Norint ájungti árenginá
paprasèiausiai paspauskite
ÁJUNGIMO / IÐJUNGIMO
(ON/OFF) mygtukà.

Ekrane esantis áspëjimas
nurodo, kad árenginys uþpildo
vandens grandinæ.

Pastaba: Jeigu
árenginio

nenaudojote ilgà laiko
tarpà, vandens grandinæ
teks uþpildyti.

Vandens Grandinës
Uþpildymas
�

�

�

�

�

Norëdami uþpildyti vandens
grandinæ, po garø/karðto
vandens purkðtuku
(Pannarello, jeigu pridëtas)
padëkite puodukà.

Sukamàjá pasirinkimo mygtukà
pasukite taip, kad jis bûtø ties
' ' pozicija. Árenginys
pradeda automatiná grandinës
uþpildymà, iðleisdamas
nustatytà kieká vandens per
garø/karðto vandens
purkðtukà (Pannarello, jeigu
pridëtas). Stulpelis po ikonële
rodo operacijos progresà.
Uþpildymo procesui
pasibaigus ekrane bus rodoma
ikonëlë (þiûrëkite paveikslëly-
je), kuri rodo, kad sukamàjá
pasirinkimo mygtukà reikia
gràþinti á centrinæ ' ' pozicijà.

Ekrane bus rodoma árenginio
suðildymo ikonëlë, kaip ir
nurodyta paveikslëlyje.

Kai virðuje apraðytos
operacijos yra baigtos, ekrane
bus rodoma ði ikonëlë:
Árenginys yra paruoðtas
gërimø gaminimui.

Norëdami gaminti kavà,
iðpilkite karðto vandens arba
garø, o norëdami tinkamai
naudotis árenginiu, atidþiai
sekite ðias naudojimosi
instrukcijas.

Kai suðildymo
procesas bus

baigtas, árenginys pradës
vidiniø grandiniø skalavimà.

Jeigu árenginio
nenaudojote ilgà

laikà arba juo naudositës
pirmàjá kartà, sekite
sekanèiame skyriuje
apraðytomis instrukcijomis.

Oranþinë

Oranþinë

Raudona

Raudona

Juoda

Þalia

Funkcijos

KAVOS TEMPERATÛRA

LAIKMATIS (BUDËJIMO
RËÞIMAS)

KONTRASTAS

VANDENS KIETUMAS

Dël iðsamesnës
informacijos,

þiûrëkite skyrelá 'Vandens
Kietumo Matavimas'.

'INTENZA' VANDENS
FILTRAS

GAMYKLINIAI NUSTATYMAI

Ði funkcija skirta kavos
temperatûros keitimui.

Ði funkcija skirta laiko
nustatymui, nuo paskutinio kavos
gaminimo, po kurio árenginys
persijungs á budëjimo rëþimà.

Ði funkcija skirta ekrano
kontrasto reguliavimui tam, kad
þinutës ekrane bûtø geriau
matomos.

Ði funkcija skirta vandens
kietumo nustatymui tam, kad
palengvinti árenginio prieþiûra:

= labai minkðtas vanduo

= minkðtas vanduo

= kietas vanduo

= labai kietas vanduo

Ði funkcija skirta 'Intenza'
vandens filtro funkcijø valdymui.

Ði funkcija skirta visø gamykliniø
nustatymø atkûrimui.

�

��

���

����

Norëdami suþinoti daugiau,
remkitës skyreliu apie filtro
naudojimà.

Programavimo Pavyzdys

Ðiame pavyzdyje norima
paaiðkinti kaip reguliuoti ekrano
kontrastà. Norëdami redaguoti
kitas funkcijas vadovaukitës
panaðiu principu.

Perjunkite árenginá á budëjimo
reþimà.

Kai árenginys yra budëjimo
reþime, spauskite ' ' mygtukà,
norëdami pradëti programavimà.

Ekrane rodomas pirmas langas.

Spauskite ' ' mygtukà kol
ekrane atsiranda 'KONTRASTO'
(CONTRAST) funkcija.

Norëdami padidinti kontrastà
paspauskite ' ' mygtukà vienà
kartà.

Paspauskite ' ' mygtukà
norëdami patvirtinti pakeitimus.

Norëdami iðeiti ið programavimo
rëþimo spauskite
ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO (ON/OFF)
mygtukà.

Ðiuo metu funkcija yra
uþprogramuota ir pakeitimai
ásigalios akimirksniu.

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Juoda

Juoda

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë
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Vartotojas turi galimybæ pakeisti,
kai kuriuos árenginio veikimo
parametrus, kad árenginys atitiktø
jo/jos poreikius.

Patekti á programavimo meniu
galite bet kuriuo metu, kai
árenginys yra budëjimo reþime.

Norëdami pereiti á budëjimo
reþimà, spauskite
ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO (ON/OFF)
mygtukà.

Kai árenginys yra budëjimo
reþime, spauskite ' ' mygtukà,
norëdami pradëti programavimà.

Pirmasis rodomas puslapis yra
nurodytas èia.

Patekimas á 'meniu'

Programavimo
komandos

Iðëjimas ið
Programavimo Rëþimo

Pakeitimus galima atlikti
kiekviename lange:

' ' ir ' '

' ' mygtukas skirtas
funkcijø pasirinkimui ir
padarytø pakeitimø
iðsaugojimui.

ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO
(ON/OFF) mygtukas skirtas
pakeitimø panaikinimui.

Norëdami iðeiti ið programavimo
spauskite ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO
(ON/OFF) mygtukà, kol bus
rodomas budëjimo reþimo
langas.

�

�

�

Pastaba: Pakeitimai
gali bûti iðsaugomi

tik pakeitus rodomà
reikðmæ; kai reikðmë
pakeièiama ekrane
atsiranda uþraðas 'OK'.

Pastaba: Árenginys
iðeis ið

programavimo meniu, jeigu
vartotojas 30 sekundþiø
neatliks jokiø komandø.
Nustatymai, kuriuos
atlikote, bet nepatvirtinote,
nebus iðsaugomi.

mygtukai skirti
funkcijø reikðmiø, esanèiø
lange, keitimui.

Juoda

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Juoda
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Pirmasis naudojimas
arba naudojimas po ilgo
laiko tarpo

Ðie paprasti veiksmai uþtikrins,
kad kiekvienà kartà
besinaudodami árenginiu
pasigamintumëte nuostabià kavà.

Padëkite didelæ talpyklà po
iðpilstymo kraneliu.

Prieð pradedant veiksmà,
patikrinkite ar ekrane dega ði
ikonëlë.

Pasirinkite maltos kavos
gaminimo funkcijà paspausda-
mi ' ' mygtukà vienà ar
daugiau kartø.

Ði ikonëlë atsiras ekrane.

Paspauskite didesnës kavos
porcijos gaminimo mygtukà.

Palaukite kol gaminimo
procesas bus baigtas ir
iðtuðtinkite vandens talpyklà.

Pakartokite veiksmus nuo 1 iki
5 þingsnio 3 kartus; tada eikite
prie 7 þingsnio.

Iðtuðtinkite talpyklà ir
pakeiskite jà po iðpilstymo
kraneliu.

Pasukite pasirinkimo jungiklá
pagal laikrodþio rodykle ir
nustatykite já ties ' '
pozicija.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Nedëkite maltos
kavos á talpyklà.

Oranþinë

Raudona

Þalia

Þalia

Þalia

Ekrane pasirodys ði ikonëlë.

Iðpilstykite vandená kol ekrane
pamatysite signalà, jog
pasibaigë vanduo, tada sukite
pasirinkimo jungiklá prieð
laikrodþio rodykle kol jis
atsiduria ties ' ' pozicija.

Proceso pabaigoje,
pripildykite vandens talpyklà ið
naujo. Tada galima pradëti
gaminti kavos produktus kaip
nurodyta tolimesniuose
skyreliuose.

Ðis ciklas leidþia praskalauti
kavos grandines su gëlu
vandeniu.

Ðis ciklas vykdomas:

Árenginiui ásijungus (kol
boileris vis dar ðaltas)

Po to, kai uþpildoma vandens
grandinë (kol boileris vis dar
ðaltas)

Budëjimo rëþimo pasirengimo
fazës metu (jei kavos
produktas buvo pagamintas)

Iðjungimo fazës metu po to,
kai paspaudþiamas
ÁJUNGIMO/ IÐJUNGIMO
(ON/OFF) mygtukas (jei kavos
produktas buvo pagamintas)

Praskalaujant ir suðildant visus
árenginio komponentus nutekës
maþa dalis vandens; ðioje fazëje
ekrane parodoma ði ikonëlë.

Palaukite kol ciklas pasibaigs
automatiðkai.

9.

10.

�

�

�

�

Jus galite nutraukti
iðpilstymà paspausdami
kavos mygtukà ir/arba
ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO
(ON/OFF)mygtukà.

Skalavimo/Savaiminio
valymo ciklas

9
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Vandens Kietumo
Matavimas

Vandens kietumo matavimas yra
labai svarbus norint uþtikrinti
tinkamà 'Intenza' filtro naudojimà
ir tinkamà árenginio nuovirø
(kalkiø) valymo daþnumà.

Ámerkite vandens kietumo
matavimo juostelæ á vandená
vienai sekundei, juostelæ rasite
árenginio ápakavime.

Patikrinkite kiek kvadratëliø
pakeièia spalvà ir remkitës
lentelës rodmenimis.

Raidës atitinka rodmenis, kuriuos
galima rasti ant Intenza filtro
pagrindo. Filtras turi bûti
nustatomas atsiþvelgiant á ðiuos
matavimus.

Skaièiai atitinka vandens kietumo
nustatymus, kurie nurodyti
programavimo skyrelyje.

Detaliau:

1 = (labai minkðtas vanduo)

2 = (minkðtas vanduo)

3 = (kietas vanduo)

4 = (labai kietas
vanduo)

Kai jau þinote vandens kietumo
lygá, nustatykite já kaip nurodyta
programavimo skyrelyje.

Pastaba: Matavimo
juostelë tinka tik

vienam matavimui.

�

��

���

����

'Intenza' vandens filtras

Norint pagerinti naudojamo
vandens kokybæ yra
rekomenduojama naudoti
vandens filtrà.

Iðimkite vandens filtrà ið
pakuotës, ámerkite já vertikaliai
(dalis su anga virðuje) á ðaltà
vandená ir ðvelniai suspauskite
ðonus, kad iðeitø oro burbulai.

Iðimkite maþà baltà filtrà ið
talpyklos ir padëkite já á sausà,
apsaugotà nuo dulkiø vietà.

Nustatykite Intenza Aroma
Sistemà kaip nurodyta ant dëþës.

A= Minkðtas vanduo

B= Kietas vanduo (standartas)

C= Labai kietas vanduo

Ádëkite filtrà á tuðèià talpyklà.
Átvirtinkite já kiek ámanoma.

Uþpildykite talpyklà gëlu vandeniu
ir ádëkite jà atgal á árenginá.

Iðpilstykite vandená ið talpyklos
naudodamiesi karðto vandens
funkcija (þiûrëti skyrelá 'Karðto
Vandens Iðpilstymas').

Pripildykite vandens talpyklà ið
naujo.

Spauskite ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO
(ON/OFF)mygtukà, norëdami
ájungti budëjimo reþimà.

Intenza Aroma Sistema

Árenginio vandens kietumo nustatymai

�

�

�

�

�

�

�

�

Kai valymo tirpiklis pasibaigia,
ekrane rodoma ikonëlë, kuri
nurodo, kad sukamàjá
pasirinkimo mygtukà reikia
gràþinti á pradinæ padëtá.

Ikonëlë rodo, kad talpykla turi
bûti iðskalauta ir pripildyta.
Iðskalaukite vandens talpyklà
ir pripildykite jà gëlu geriamu
vandeniu.

Iðtuðtinkite talpyklà, kuri yra
skirta skysèiø surinkimui ir
padëkite jà po garø purkðtuku.

Kai talpyklà su vandeniu
ádësite á árenginá, ekrane bus
rodoma ikonëlë; pasukite
sukamàjá pasirinkimo mygtukà
ties ' ' pozicija.

Árenginys pradeda skalavimo
ciklà.

Kai vanduo talpykloje
pasibaigia, ekrane rodoma
ikonëlë, kuri nurodo, kad
sukamàjá pasirinkimo mygtukà
reikia gràþinti á pradinæ ' '
padëtá.

Ikonëlë rodo, kad talpykla turi
bûti iðskalauta ir pripildyta.
Iðskalaukite vandens talpyklà
ir pripildykite jà gëlu geriamu
vandeniu.

Iðtuðtinkite talpyklà, kuri yra
skirta skysèiø surinkimui ir
padëkite jà po garø purkðtuku.

' '

�

�

�

�

Kai talpyklà su vandeniu
ádësite á árenginá, ekrane bus
rodoma ikonëlë; pasukite
sukamàjá pasirinkimo mygtukà
ties ' ' pozicija. Iðpilkite
visà vandená kaip buvo
nurodyta ankðèiau. Pabaigoje
vël pripildykite talpyklà.

Kai vandens talpykla ádedama á
árenginá ið naujo, atsiranda ði
ikonëlë. Paspauskite ' '
mygtukà norëdami baigti
nuovirø (kalkiø) valymo ciklà.

Toliau árenginys atlieka
áðildymo ir skalavimo ciklà, jis
paruoðiamas gërimø gamybai.

Iðtuðtinkite indà, kuris yra
skirtas skysèiø, iðbëgusiø ið
árenginio surinkimui.

Uþdëkite iðorinæ Pannarello dalá.

Nuovirø (kalkiø)
ðalinimo tirpalu turi

bûti atsikratoma pagal
gamintojo instrukcijas
ir/arba pagal ðalyje
galiojanèias taisykles.

Pasibaigus nuovirø
(kalkiø) valymo

ciklui, iðplaukite gaminimo
árenginiø grupæ taip kaip
nurodyta skyreliuose
'Gaminimo Árenginiø Grupë'
ir 'Valymas ir Prieþiûra'.

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona

Raudona
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Kalkiø nuosëdos paprastai
susikaupia naudojant árenginá.

Kai nuovirø (kalkiø) valymas yra
bûtinas, ekrane atsiranda
perspëjimas apie ðià bûtinybæ.

Prieð nuovirø (kalkiø) valymà
nuimkite Pannarello dalá nuo
garø/karðto vandens purkðtuko,
kaip nurodyta skiltyje 'Valymas ir
Prieþiûra'.

Ájunkite árenginá paspausdami
ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO
(ON/OFF) mygtukà.

Paspauskite ir 5 sekundes
nuspaudæ palaikykite ' '
mygtukà.

Naudokite tik Saeco
nuovirø (kalkiø)

valymo produktà. Jo miðinys
buvo sukurtas, kad uþtikrinti
geresná árenginio eksploata-
vimà ir veikimà visà
árenginio tarnavimo laikà.
Jei naudojamas tinkamai,
jis taip pat paðalina bet
kokius gaminamo gërimo
pakitimus.

Áspëjimas! Niekada
negerkite nuovirø

(kalkiø) valymo tirpalo ar
kitø panaðiø produktø, kurie
iðpilstomi nesibaigus
valymo ciklui. Niekada
nenaudokite acto kaip
nuovirø (kalkiø) valymo
tirpalo.

Áspëjimas! Iðimkite
'Intenza' filtrà prieð

ápildami nuovirø (kalkiø)
valymo tirpalà.

Jei ' ' mygtukà
paspaudëte per

klaidà, naudokite ' '
mygtukà norëdami iðeiti.

�

�

Palaukite
kol árenginys pabaigs
skalavimo ir áðildymo
procesus.

�

�

�

�

�

Spauskite ' ' mygtukà,
norëdami pradëti nuovirø
(kalkiø) valymo ciklà.

Visà Saeco koncentruotà
tirpalà supilkite á vandens
talpyklà, tuomet pripildykite jà
gëlu geriamu vandeniu iki
maksimalaus (MAX) lygio.
Ádëkite vandens talpyklà atgal á
árenginá.

Po garø/karðto vandens
purkðtuku padëkite puodukà.

Kai á vandens talpyklà ápilsite
valymo tirpiklá, pasukite
sukamàjá pasirinkimo mygtukà
ties ' ' pozicija, norëdami
pradëti valymo ciklà.

Árenginys pradës pilti valymo
tirpiklá tokiais paèiais
intervalais (stulpelis rodys
ciklo progresà).

Nuo ðio momento
valymo ciklas turi

bûti baigtas, tik tuomet
galësite tæsti darbà.

Ðiam procesui
naudokite didelá

puodukà. Jeigu jûs tokio
puoduko neturite, tuomet
prisipildþius puodukui já
paimkite, iðpilkite jo turiná
ir pakartokite ðá procesà.

Raudona

Raudona

Raudona

Oranþinë
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Kai pasirodo ikonëlë, spauskite
' ' mygtukà, norëdami patekti
á árenginio programavimo meniu.

Paspauskite ir laikykite ' '
mygtukà kol ekrane atsiras ðis
langas.

Paspauskite ' ' mygtukà
norëdami pasirinkti funkcijà 'ON'
(ÁJUNGIMO) ir paspauskite ' '
mygtukà norëdami patvirtinti
pasirinkimà.

Ðiuo bûdu árenginys yra uþpro-
gramuojamas praneðti vartotojui
apie bûtinybæ pakeisti filtrà.

Norëdami iðeiti, spauskite
ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO (ON/OFF)
mygtukà, kol bus rodomas
budëjimo reþimo langas.

Kai atsiranda
bûtinybë senà

'Intenza' filtrà pakeisti
nauju, ði funkcija turi bûti
nustatoma ið naujo.
Pakeiskite filtrà kaip
nurodytà anksèiau. Po to,
norint pamatyti langà
nurodyta paveikslëlyje,
áeikite á programavimo
meniu ir pasirinkite 'RESET'
(ATSTATYMO) funkcijà. Tada
paspauskite ' ' mygtukà.
Ðiuo bûdu árenginys yra
uþprogramuojamas, kad
atpaþintø ir galëtø naudoti
naujàjá filtrà.

Pastaba: Jei
árenginyje esanti

filtrà jûs norite iðimti, o ne
pakeisti kitu, pasirinkite
funkcijà 'OFF' (IÐJUNGIMO)
ir paspauskite ' '
mygtukà.

Pastaba: Jei
árenginyje nëra

ádëtas Intenza vandens
filtras, á vandens talpyklà
ádëkite prieð tai iðimtà maþà
baltà filtrà.

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Oranþinë

Juoda

Juoda
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Árenginys, kurá jûs ásigijote leidþia
pakeisti, kai kuriuos nustatymus,
kurie leidþia árenginá iðnaudoti pilnu
pajëgumu.

Kava yra natûralus produktas ir jos
savybës gali kisti priklausomai nuo
jos kilmës, miðinio ar skrudinimo.
Saeco kavos gaminimo árenginyje
yra savaiminio reguliavimo sistema,
kuri leidþia naudoti ávairias kavos
pupeles prieinamas rinkoje
(iðskyrus padengtas karamele).

Optimizavimo procesas yra
mokymosi procesas, kuris
reikalauja tam tikro pagamintø
kavø kiekio, su laiku árenginys
pats nustato sumaltos kavos
kompaktiðkumà.
Dëmesys turi bûti skiriamas
iðskirtiniams miðiniams, dël
kuriø reikia reguliuoti kavos
malimo árenginá norint
optimizuoti kavos gavybà –
(þiûrëti skyrelá Kavos Malimo
Árenginio Nustatymai).

�

�

�

Árenginys automatiðkai save
reguliuoja siekdamas optimizu-
oti kavos gavybà, uþtikrindamas
nepriekaiðtingà pupeliø suspau-
dimà, kurio dëka iðgaunama
kreminë Espresso kava, kuri
skleis visus aromatus, nepriklau-
somai nuo naudojamos kavos.

Áspëjimas! Kavos mali-
mo árenginio reguliavi-

mo sukamasis mygtukas, esan-
tis kavos pupeliø piltuvëlyje,
turi bûtá pasuktas tik, kai kavos
malimo árenginys yra veikiantis.
Nepilkite maltos ir/arba tirpios
kavos á kavos pupeliø piltuvëlá.

Nedëkite kitø medþiagø,
iðskyrus kavos pupeles, á

kavos pupeliø piltuvëlá. Kavos
malimo árenginyje yra judanèios
dalys, kurios gali bûti pavojin-
gos. Todël á já nekiðkite pirðtø
ir/arba kitø daiktø. Malimo
nustatymai gali bûti keièiami tik
naudojantis sukamuoju mygtu-
ku. Iðjunkite árenginá ir atjunkite
já nuo elektros lizdo prieð
atliekant kokius nors veiksmus
kavos pupeliø piltuvëlio viduje.
Nepilkite kavos pupeliø á
piltuvëlá, kol kavos malimo
árenginys yra ájungtas.

Saeco Adaptacinë
Sistema

Kavos Malimo Árenginio
Reguliavimas

PARUOÐIMAS NAUDOJIMUI NUSTATYMAI



Árenginys leidþia atlikti minimalius
pakeitimus kavos malimo
árenginiui, kad pritaikyti já prie
naudojamos kavos.

Norëdami atlikti, bet kokius
pakeitimus, paspauskite ir
pasukite sukamàjá mygtukà,
esantá kavos pupeliø piltuvëlio
viduje.

Paspauskite ir sukite sukamàjá
mygtukà po vienà padalà ir
sumalkite 2-3 puodelius kavos;
tai yra vienintelis bûdas pastebëti
malimo skirtumus.

Nuorodø þymës esanèios kavos
pupeliø piltuvëlio viduje parodo
malimo nustatymus. Ið viso
galima pasirinkti 5 skirtingus
malimo nustatymus ið esamø
nuorodø:

Didelë þymë – Rupus malimas

Maþa þymë – Smulkus malimas.

Ðis árenginys leidþia jums
nustatyti norimà kavos gaminimo
kieká pagal jûsø poreikius ir/arba
pagal jûsø puodeliø dydá.

Kiekvienà kartà, kai ' ' arba
' ' mygtukas yra
paspaudþiamas ir atleidþiamas,
árenginys gamina ið anksto
nustatytà kavos kieká. Ðá kieká
galite pakeisti pagal savo
poreikius. Kiekvienam mygtukui
galima individualiai programuoti
gaminimo nustatymus.

Kaip pavyzdá, ði procedûra
apibûdins ' ' mygtuko
programavimà, kuris daþniausiai
naudojamas gaminti Espresso
kavai.

Padëkite puodukà po
iðpilstymo kraneliu.

Paspauskite ir laikykite ' '
mygtukà, kol ekrane atsiras
atitinkama ikonëlë.
Pradedamas árenginio
mygtuko programavimas.

Árenginys pradeda gaminimà.
' ' ði ikonëlë parodo, kuris
mygtukas yra
programuojamas.

�

�

�

Kavos Kiekio Nustatymai

� Nuo ðiol spauskite mygtukà su
' ' ðia ikonële, kiekvienà
kartà, kai á puodelá ápilamas
norimas kiekis kavos.

Ðiuo metu ' ' mygtukas yra
uþprogramuotas; kiekvienà kartà,
kai mygtukas paspaudþiamas ir
atleidþiamas, árenginys pagamins
toká patá kieká kavos, kuris buvo
pasirinktas programavimo metu.

Árenginys yra suprojektuotas
taupyti energijà. Árenginys
automatiðkai iðsijungia po 60
minuèiø neveiklumo.

Norint ájungti árenginá ið naujo,
tiesiog paspauskite ÁJUNGIMO/
IÐJUNGIMO (ON/OFF) mygtukà
(jei maitinimo mygtukas yra ties
'I' pozicija). Ðiuo atveju árenginys
atliks skalavimo ciklà tik tuo metu,
jei virinto vandens bakas ðaltas.

Pastaba: Iðjungimo
fazës metu, árenginys

atlieka skalavimo ciklà, jei
prieð tai buvo pagamintas
kavos gërimas.

Budëjimo Rëþimas

Pastaba: Jei
árenginys

nebegamina kavos,
patikrinkite ar vandens
talpykloje yra vandens.

Prieð gamindami
kavà patikrinkite

ekrane deganèias lemputes
ir ásitinkite, kad vandens
talpykla ir kavos pupeliø
piltuvëlis nëra tuðti.

Gaminimo proceso
metu palikite

pasirinkimo jungiklá ties
kavos pozicija ' '.

Prieð pradedant
gaminti kavà,

nustatykite iðpilstymo
kranelio aukðtá pagal savo
poreikius ir pasirinkite
Aroma arba maltos kavos
funkcijà.

Þalia

Juoda

Þalia

Þalia
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�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Vandens talpyklà
rekomenduojama valyti
kasdienà:

Kasdien iðtuðtinkite ir
iðvalykite laðø surinkimo
lovelá. Taip pat atlikite ðá
veiksmà, kai plûdë pakelta.

Taip pat kas savaitæ valykite
lovelio vietà per angas
esanèias árenginio apaèioje.

Gaminimo árenginiø grupë
turëtø bûti valoma kiekvienà
kartà, kai kavos pupeliø
piltuvëlis yra uþpildomas arba
bent jau kartà per savaitæ.

Iðjunkite árenginá paspausdami
ÁJUNGIMO/IÐJUNGIMO
(ON/OFF) mygtukà ir iðtraukite
kiðtukà ið elektros lizdo.

Iðimkite kavos nuosëdø
stalèiukà. Atidarykite
prieþiûros dureles.

Norëdami iðimti gaminimo
árenginiø grupæ, patraukite jà
uþ rankenos ir paspauskite
'PUSH' mygtukà. Gaminimo
árenginiø grupë turi bûti
plaunama tik su ðiltu
vandeniu, be dezinfekavimo
priemonës ar muilo.

Iðplaukite gaminimo árenginiø
grupæ su ðiltu vandeniu ir
atsargiai iðvalykite virðutiná
filtrà.

Kruopðèiai iðplaukite ir
iðdþiovinkite visas gaminimo
árenginiø grupës detales.

Kruopðèiai iðvalykite árenginio
vidø.

�

�

�

Iðimkite maþà baltà filtrà ið
vandens talpyklos ir
nuplaukite já po bëganèiu
geriamuoju vandeniu.
Ið naujo ádëkite maþà baltà
filtrà á buvusià vietà,
ðvelniai spausdami ir
sukdami já tuo paèiu metu.
Pripildykite vandens
talpykla gëlu geriamuoju
vandeniu.

Gaminimo
Árenginiø Grupë

�

�

�

�

�

�

Ásitikinkite ar abi nuorodø
þymës sutampa.

Ásitikinkite, jog svertas lieèiasi
su gaminimo árengini grupe.
Paspauskite 'PUSH' mygtukà
norëdami ásitikinti, jog
tinkamai ádëjote gaminimo
árenginiø grupæ.

Sutepkite gaminimo árenginiø
grupës kreiptuvus
naudodamiesi alyva, kurià
rasite árenginio ápakavime.

Lygiai sutepkite alyvà ant
abiejø kreiptuvø pusiø.

Ástatykite gaminimo árenginiø
grupæ á savo vietà, kai ji
uþsifiksuoja savo vietoje
NESPAUDÞIANT 'PUSH'
mygtuko, tada gaminimo
árenginiø grupë ádëta tinkamai.

Ástatykite kavos nuosëdø
stalèiukà. Uþdarykite
prieþiûros dureles.

Sutepkite gaminimo
árenginiø grupæ po

maþdaug 500 gamybos
ciklø. Alyvà, skirtà
gaminimo árenginiø grupës
sutepimui, galima ásigyti
autorizuotame aptarnavimo
centre.

ø

VALYMAS IR PRIEÞIÛRA
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�

�

�

�

Garø/karðto vandens
purkðtukà (Pannarello, jeigu
pridëtas) ádëkite á pienà, kad já
paðildytumëte.

Sukamàjá pasirinkimo mygtukà
pasukite prieð laikrodþio
rodyklæ, kad nustatytumëte já
ties ' ' pozicija. Putà
gaminkite ið lëto sukdami
puodukà.

Pasinaudojus garais sukamàjá
pasirinkimo mygtukà pasukite
pagal laikrodþio rodyklæ ir
nustatykite já atgal ties ' '
pozicija, kad bûtø sustabdytas
garø purðkimas.

Ta pati procedûra gali bûti
naudojama ir kitø gërimø
ðildymui.

Pasinaudojus garø/karðto
vandens purkðtuku (Pannarello,
jeigu pridëtas), nuvalykite já kaip
apraðyta skiltyje 'Valymas ir
Prieþiûra'.

Pasinaudojus garais
gaminant gërimà,

gaminti kavà arba vël
naudoti garus galësite ið
karto.

Jeigu sukamasis
pasirinkimo

mygtukas yra paliktas ties
centrine ' ' pozicija,
tuomet árenginys,
taupydamas energijà,
automatiðkai pasiekia
temperatûrà, kurios reikia,
norint gaminti kavà.

Bendras Valymas
�

�

�

�

�

�

�

�

�

Iðtuðtinkite ir iðvalykite kavos
nuosëdø stalèiukà kasdien,
darykite tai kol árenginys
ájungtas.

Prieþiûros ir valymo veiksmai
gali bûti atliekami tik árenginiui
esant ðaltam ir atjungtam nuo
maitinimo ðaltinio.

Nekiðkite árenginio á vandená.

Neplaukite jokiø árenginiø daliø
indø plovimo maðinoje.

Nenaudokite aðtriø daiktø ar
stipriø cheminiø produktø
(tirpikliø) árenginio valymui.

Naudokite minkðtà, drëgnà
skudurëlá árenginio valymui.

Nedþiovinkite árenginio ir/arba
jo komponentø mikrobangø
krosnelëje ir/arba orkaitëje.

Kiekvienà dienà, po pieno
putos gaminimo, iðimkite
iðorines garø/karðto vandens
purkðtuko dalis ir iðlaukite jas
gëlu, geriamu vandeniu.

Garø purkðtukà valykite kas
savaitæ. Norëdami tai padaryti
turësite:

Surinkti iðorinæ Pannarello
dalá.

Pasinaudojus garø/
karðto vandens

purkðtuku gërimø su pienu
gaminimui, purkðtukà (arba
Pannarello, jeigu pridëtas)
ið karto visapusiðkai
iðvalykite.

�

�

�

�

�

Nuimti iðorinæ Pannarello
dalá (áprastam valymui);
Nuimti virðutinæ Pannarello
dalá;
Iðplauti virðutinæ
Pannarello dalá su gëlu
geriamu vandeniu;
Nuvalyti garø purkðtukà su
drëgna ðluostæ, kad neliktø
pieno likuèiø;
Pakeisti virðutinæ garø
purkðtuko dalá (ásitikinkite,
kad jà tvirtai uþdëjote).

GARAI/CAPPUCCINO GAMINIMAS VALYMAS IR PRIEÞIÛRA

Iðpilstymo Kranelio
Reguliavimas

'Aroma' Reguliavimas

Dauguma puodukø esanèiø
rinkoje tinka ðiam kavos
gaminimo árenginiui.

Iðpilstymo kranelio aukðtis
reguliuojamas norint geriau
pritaikyti árenginá jûsø
naudojamiems puodukams.

Norëdami nustatyti iðpilstymo
kranelio aukðtá judinkite já aukðtyn
arba þemyn suëmæ pirðtais, kaip
parodyta pavyzdyje.

Rekomenduojamos iðpilstymo
kranelio pozicijos:

Maþiems puodukams;

Dideliems puodukams.

Norint gaminti dvi kavas vienu
metu, po iðpilstymo padëkite
iðkart du puodukus.

Árenginyje galima nustatyti koká
kieká kavos norite sumalti.

Galima pasirinkti vienà ið keturiø
variantø paspaudþiant ir
atleidþiant ' ' mygtukà (ðvelni,
vidutinë arba stipri Aroma ir
malta kava).

Pasirinkimà galima atlikti, kai
ekrane atsiranda kavos pupelës.
Kiekvienà kartà, kai ' '
mygtukas yra paspaudþiamas ir
atleidþiamas, Aroma padidëja
vienu vienetu:

= Ðvelni Aroma

�

= Vidutinë Aroma

= Stipri Aroma

Ðis pasirinkimas turi bûti atliktas
prieð pasirenkant gaminamà
kavà. Sistema nustato Aroma
pagal individualaus vartotojo
poreikius.

Po to, kai pasirenkama 'Stipri
Aroma', atsiranda maltos kavos
gaminimo funkcija. Ðá pasirinkimà
nurodo ikonëlë esanti
paveikslëlyje.

Daugiau informacijos apie tai
ieðkokite atitinkamame skyrelyje.

Norint gaminti kavà
paspauskite ir atleiskite:

' ' mygtukà norint
pasirinkti Aroma.

' ' mygtukà norint
pasirinkti Espresso kavà;

' ' mygtukà norint
pasirinkti didesnæ kavos
porcijà.

Tada pradedamas kavos
gaminimo ciklas:
Norëdami pagaminti 1 kavos
puodukà, mygtukà spauskite
vienà kartà. Bus rodoma ði
ikonëlë:
Norëdami pagaminti 2 kavos
puodukus, mygtukà spauskite
vienà kartà. Bus rodoma ði
ikonëlë:

Po pasiruoðimo kavos
gaminimui kava pradedama
pilti pro iðpilstymo kranelá.

Kavos gaminimas pasibaigia
automatiðkai, kai atliekama
visa uþprogramuota funkcija,
taèiau kavos gaminimà galima
nutraukti dar kartà paspaudus
pirminá mygtukà.

�

�

�

�

Norint pagaminti
2 puodukus kavos,

paspauskite norimà
mygtukà du kartus.
Árenginys ávykdo gaminimo
ciklà automatiðkai, taèiau
reikës dviejø kavos malimo
ir gaminimo ciklø.

Kavos Pupeliø
Naudojimas

Þalia

Þalia

Þalia

Þalia
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Áspëjimas: Á dozatoriø
dëkite tik maltà kavà.

Espresso árenginiams
naudokite tik maltà kavà ir
niekada nenaudokite kavos
pupeliø arba tirpios kavos.
Kitos medþiagos arba
daiktai gali sukelti rimtus
árenginio paþeidimus. Tokio
pobûdþio paþeidimai nëra
átraukti á garantijà.

Kartokite ankðèiau
nurodytus þingsnius

norëdami gaminti kitokias
kavos rûðis.

Paspauskite ir atleiskite:

' ' mygtukà norint
pasirinkti Espresso kavà;

' ' mygtukà norint
pasirinkti didesnæ kavos
porcijà.

Tada pradedamas gaminimo
ciklas. Po kavos gaminimo
pasiruoðimo ciklo kava pradës
bëgti per iðpilstymo kranelá.
Pasibaigus kavos gaminimui,
kavos pupeliø nustatymai
atstatomi á pradinius.

�

Áspëjimas: Gaminimo
proceso pradþioje

gali atsirasti maþos karðto
vandens srovës. Rizika
nudegti. Garø/karðto
vandens purkðtukas gali
pasiekti aukðtà temperatûrà:
Nelieskite jo plikomis
rankomis. Naudokitës tam
skirta rankenële.
�

�

Prieð pradedant iðpilstyti
karðtà vandená, patikrinkite ar
ekrane matoma ði ikonëlë.

Kai árenginys parengtas darbui,
atlikite þemiau nurodytus
þingsnius:

Padëkite puodukà po
garø/karðto vandens
purkðtuku (Pannarello, jeigu
pridëtas).

Þalia

Þalia

Þalia
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Árenginys yra
sureguliuotas taip,

kad gamintø tikrà Italiðkà
Espresso kavà. Ði funkcija
uþtrunka ðiek tiek ilgiau,
nes tik taip galima iðgauti
intensyvø ir tikrà kavos
skoná.

Ði funkcija skirta
maltos kavos arba

kavos be kofeino
naudojimui.

Pastaba:

Malta kava turi bûti supilama á
dozatoriø, kuris yra ðalia kavos
pupeliø piltuvo. Espresso
árenginiams naudokite tik maltà
kavà ir niekada nenaudokite
kavos pupeliø arba tirpios kavos.

Norint gaminti kavà:

Paspauskite ir atleiskite ' '
mygtukà norint pasirinkti
maltos kavos funkcijà.

Atidarykite maltos kavos
talpyklos dangtelá.

Ádëkite tik 1 kauðelá maltos
kavos á talpyklà. Naudokitës
matavimo kauðeliu, kurá rasite
árenginio pakuotëje, norint
atlikti ðá veiksmà. Tada
uþdarykite kavos talpyklos
dangtelá.

�

�

�

�

�

Jei talpykloje nëra maltos
kavos, bus iðpilstomas tik
vanduo;

Jei kavos porcija yra per
didelë, ápilami 2 arba
daugiau kavos kauðeliai,
árenginys pasirinktos kavos
negamins. Ðiuo atveju
árenginys vykdys tuðèià ciklà
ir iðtuðtins visà sumaltà kavà
á kavos nuosëdø stalèiukà.

Maltos Kavos
Naudojimas

KARÐTO VANDENS IÐPILSTYMAS

�

�

�

Pasukite pasirinkimo jungiklá
pagal laikrodþio rodyklæ ir
nustatykite jà ties ' '
pozicija.

Ekrane turëtø atsirasti ði
ikonëlë.

Ápilkite norimà kiek karðto
vandens. Norint atstatyti áren-
giná á buvusià padëti pasukite
pasirinkimo jungiklá prieð
laikrodþio rodykle ir nustatyki-
te ties ' ' pozicija. Árenginys
sugráþta á áprastà reþimà.

Gali atsitikti ir taip,
kad pasirinkimo

jungiklá pasukus, karðtas
vanduo nebëga ir ekrane
pasirodo ikonëlë
pavaizduota paveikslëlyje.
Palaukite kol árenginys áðils
ir ið purkðtuko (Pannarello,
jeigu pridëtas) ims bëgti
karðtas vanduo.

á

jeigu pridëtas) ið karto
nuvalykite. Kai árenginys yra
pasiruoðæs darbui, iðleiskite
maþà kieká karðto vandens,
kad iðvalytumëte garø
purkðtukà (arba Pannarello,
jeigu pridëtas) ið vidaus.
Visà tai atlikus garø/karðto
vandens purkðtukas bus
visapusiðkai ðvarus.

Kai gaminate
Cappuccino

naudokite ðaltà pienà, nes
taip pasieksite geresniø
rezultatø.

�

�

�

�

�

�

Po garø/karðto vandens
purkðtuku (Pannarello, jeigu
pridëtas) padëkite puodukà.

Kai árenginys yra pasiruoðæs
kavos gaminimui, sukamàjá
pasirinkimo mygtukà pasukite
prieð laikrodþio rodyklæ, kad
nustatytumëte já ties ' '
pozicija. Ið garø/karðto
vandens purkðtuko
(Pannarello, jeigu pridëtas)
gali iðbëgti ðiek tiek vandens.

Ði ikonëlë yra rodoma kol
vyksta ðildymo procedûra.

Garais naudotis galësite
tuomet, kai bus rodoma ði
ikonëlë; ið karto po to, kai
árenginys iðleis maþà kieká
garø.

Sukamàjá pasirinkimo mygtukà
pasukite pagal laikrodþio
rodyklæ ir nustatykite já atgal
ties ' ' pozicija.

Treèdalá puoduko, kuriame
gaminsite savo Cappuccino,
pripildykite ðaltu pienu.

Garai gali bûti naudojami pieno
putos gamybai arba kitø gërimø
paðildymui.

Nudegimo rizika!
Gaminimo proceso

pradþioje gali atsirasti
maþos karðto vandens
srovës. Garø/karðto vandens
purkðtukas gali pasiekti
aukðtà temperatûrà:
Nelieskite jo plikomis
rankomis.

Svarbi Pastaba!
Pasinaudojus garø/

karðto vandens purkðtuku
pieno putos gaminimui,
purkðtukà (arba Pannarello,

Oranþinë

Þalia

Oranþinë

Þalia
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